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vom Schweiz. Großhandelsverband
der sanitären Branche, Zürich

de l'Union suisse des grossistes
de la branche sanitaire, Zürich

Une cuvette

de W.C. suisse

d'une seule

piece

La «cuvette de W.C. d'une seule piece» a un corps de
cuvette et un reservoir de chasse moules, c'est-ä-dire
coules en ceramique, en une seule piece. Cet appareil
sanitaire vient d'Ameriqueoü il est tres repandu ä cause
de la place minime qu'il occupe et de son fonctionnement

silencieux.
Cette cuvette de W.C. est egalement connue chez nous
en divers modeles, mais jusqu'ä present, il a toujours
fallu l'importer.
Avec la collaboration efficace des Grossistes de la
branche sanitaire, une de nos meilleures usines suisses
a fait des essais pour arriver ä fabriquer en Suisse ces
«cuvettes d'une seule piece».
Ces essais ont ete couronnes de succes. En effet, on a
reussi ä fabriquer une cuvette de W.C. «MONARGO»
en une seule piece, en porcelaine vitrifiee, et ayant un
bei aspect.
Cette cuvette repond certainement ä toutes les
exigences, soit par sa forme exterieure, soit par sa chasse
presque silencieuse, mais forte et efficace. L'instal-
lation trouverait son emploi partout lä oü la place est
restreinte et lä oü l'on attache de la valeur ä un
fonctionnement silencieux.
II est vrai que ce modele de W.C. ne peut pas etre
vendu, pour des raisons comprehensibles, au meme
prix qu'une installation de W.C. ä basse position dont
la cuvette et le reservoir sont separes. C'est pourquoi
la cuvette de W.C. d'une seule piece ne doit pas sup-
planter et ne supplantera pas l'installation ä basse
position. Neanmoins, eile pourra etre montee dans les
installations oü le prix ne joue pas un röle essentiel et
oü l'on desire une installation qui sorte un peu du cadre
conventionnel.
Leclicheci-dessus represente la nouvelleinstallation qui
rencontrera votre approbation non seulement au point
de vue esthetique, mais aussi au point de vue technique.
Les details techniques ci-apres mentionnes sont destines

ä vous faire connaitre plus ä fond la cuvette de
W.C. «Monargo».

Tous les renseignements complementaires vo

Fixation:
Raccords:

Fonctionnement

de la
garniture de
chasse:

Garniture:

Dimensions: Saillie env. 70 cm.
Largeur env. 40 cm.
Hauteur env. 54 cm.
Avec 2 vis de sol.
Eau: Seulement ä droite.
Ecoulement: Libre derriere pour raecordement

direct ä un manchon en fönte de
100 mm. Un raecordement en plomb, de
80 mm., de la sortie ä la conduite en fönte,
n'est pas necessaire.

Toujours ä gauche. Divers facteurs
techniques, concernant la fabrication exigent
qu'on place les raccords pour l'eau et le
levier d'un cöte seulement.
Flotteur et soupape de fixation en laiton,
flotteur au tuyau de prise d'eau et bille au
robinet flotteur en matiere pressee, in-
alterable par la corrosion.

Siege: En matiere pressee noire ou blanche, avec
ou sans couvercle. Les sieges en bois ne
peuvent pas etre utilises pour cette installation.

Le siege est monte avec charnieres
speciales, ä la paroi du reservoir, pour
que la surface de la cuvette soit completement

libre, ce qui en facilite le nettoyage.
Instructions La garniture de chasse est silencieuse.
pour l'instal- Pour les robinets de reglage, places de-
lation: vant, il faut les choisir du meme modele

que pour une installation basse position.
En reglant la garniture de chasse, il faut
specialement faire attention que la chasse
laterale soit suffisamment alimentee
pendant le remplissage du reservoir pour ob-
tenir un bon rincage de tout l'interieur de
la cuvette. Une vis de reglage speciale est
prevue, ä cet effet, au tuyau de remplissage.

us seront volontiers fournis par le grossiste.
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sind wirkliche Helfer im Haushalt
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Wenn Sie Ihr neues
Haus einrichten
dann tun Sie gut, sich in der Wahl der
Teppiche beraten zu lassen. Bei uns ist
der Rat sachlich und uneigennützig, weil
wir nicht nur bestimmte Sorten, sondern
alle Bodenbeläge führen, vom Billigsten
bis zum Besten, daher nicht auf
Sonderinteressen achten müssen, sondern wirklich

aufrichtig sein können.

ZURICH, beim Central
Gleiches Haus in Bern

n

Eternit-
Installationsrohre,
ihr leichtes Gewicht und die

einfache Montage vereinfacht
dieVerlegung. Schallhemmendes

und rostsicheres Material

A.G. NIEDERURNEN Telephon 4I555 AUülMERI
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